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ShaL A A Al a5 9l EEH) Eok o]l (bilingual) HE-E] AF
e PgEe] dad 2 g gk oA 7EA] A elioF & Aol Bk 1 A
= e o dajgh golof Ao Bl g s I
b AR diE] MY 3845 A Aottt SHE-obAl S (Nkwenti-Azeh
1998: 249)= 8] 23 (term bank)S A HH € F715 w=dkn] HE Tok ¥
(specialized translation)el| A= 53] Aof 7t 5715 2= d B2 Agte] &1
HA AIZEe] 0HAMEZA = 285 = 7-%7F vkal A Qi
ol AHdolgt® e Aol 2u® gl U Helth B MYt
7180l EREAY 52 2RI AfH| 2 F91 E3HA B &of AR EA)
Z2te B27] wolth £ =i 8 wofe] 25 JolE Wod v Ju
o]Fdol A& ARde afehe 1 AsE #Aska, o] AREC]
AAH o g Zgo] HEA| ! Sk 5
37X Bt 8] ATfeAAIRE #3HA] oke] 25 Wed W Fud
© 80 APS] AT ZFsHAP gl E =
7 AHEEY e A7 Bk ol A4 &ole] Aol whet 72 ARl SAlH
= A0 H9E S E= vl o5 &0 AAY] s WA AuEIE o
ot IETolddlA 22l Azt e TEETOUARK,
(http://stdweb2.korean.go.kr/main.jsp)ol] Wt & 2+ 8019 Aot}

rE N
12 o
o o

X
s

>~

2) #19 3. 71E ERAEolA el EAF APdES B
20008 o] F91 AE & Aok & A77F AE Y SkA
RE Aol 21417] S0 AFEITRE AR 1 o]delle |
T 3 2ok o]Fdel Aol Aol 7o ARg AHidls
Hlshd dAe WE SHdX e v FSsirjeie Folakd
ElHlo] 2§ o] ARdo] EAdThe HolA v nRHolet & & gk 2y A
T =oelld & F Jle vt 2ol 2 T B2 7 T olFdo] AEgoAkd
olgt sl7lelle F27t 3o oAl e “d A olet & el glok



QEPGOIHOl 35 Big O] WioAEIEMl SeMol It I o ulwF 4y

7Pi17P Hold Ak @

A, 78 2o, W
s

« Tty OFs S ost] A=
32 HaWo] Hzo thatez F3+ £9
3, AA7EE, A, WaA] wgE o2

SEGEY): A AR Tl W7l 27,

FIF Ao rbl

ad BSANEYIS EIAE 83} 2ol HojRt

Azgel) O o] HelA “EsA @ AA AU AAF oz FAH
ZIHAMER e AAA o RN ANA o &A Bed wE AU

olge] Bl BsHfaba BT PAR-BAH T §9-798
obf-2& o ¥, FE - B0 dgsta glo] o uid Wt ol F4a
&S & F Ak B mRoME EIAP, GBS BF A diEsks Ad
o7 E3pete 8ol 2R

bl Soliklsl QRS BASI] 9 WS Blslel ARIs] A
< A,

2. 8 A AR B o2 ud

231 Z(Burkhanov 2004)E A1 Exoi7) old f)zojg W dd o
& T AT o] A(idealy o]Fdo] AMAY 22 tFHstAt & ATl
A AR Ade) et 22 Al 7] Bdel EAlgTa Heith

@ °]Fde] AF(bilingual dictionary)< 2 ¥ <8 AF(translation dictionary)

@ Ol%odoi APdell AlXE S7telE whE A = 3l
@ s °d°1 AP 2t olF)e] efniRtE Aolste dl Hkel o]Fdo] AL

(Ibid. 17)

3) WA =7PEE A 2AE (http://www.law.go.kr), BE A112283, 2012.1.26. L7
A, 2012.7.27 A3,
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olglgh TR Qs M Al 71&9] o|Fdo] AbdolH Fitatn MYE
A Hez I gloe < jAolt). 12u BEsheI(ibid)E 71&
olzlo] Aol Al WY Ale] BoF AHoR FFA| Rt AUe= =
ez} o] olehs FHE EH o2 AN HAISH e ofn
o] M9E 52 WY 2| K translation-oriented) AFAS WE7| 3] n#3loF &
Alakg ol e} o] AAlgith

Z
j=d)

Zo] 7

(<]

30
tfo

¢« SL, TL Wi-go] ztol] o]9] /5 Shg-EHoa Apardt zfolgtx
735 o5 Al wEs] 7ssfok gtk
Wl oz Qg #:=3t A=3Hdomestication)7} dold 74§ A& A=k

<

o EAOIRE AT (cross-referencing) W2 C2E HAAH S7HEH 0,
A 28 5E Bol AFEFE Foh bt Suie o3 dEs
g 7hsge] F7kekr] wiolth

« TL o] 359] B0l £A(Aol, Fol ), TA R Fag AR

(Tbid. 26-31; 227} A 2)

AeAor M A AR 7 o] FEe 3ol AA £ dol o

Fek wo] 99 aejsf A 3 HzkEolok grhe Zlolth
olFdo] ARHS AR AR 9 AR EAo] weh BRI @I
(Al-Kasimi 1983)F HI~E JtEg 52 0= o= A58 AR #AE A
A S Aok sir WY Al Al DolE A Y6 AREE F EE e
S

2
¢ e Gl e, A RS Algeor dvta FAIT. a' E3 AAA
]

WHoE uE PEN FA BT AT AT A AT S0l B
AR 8 2ol &L & & g e WY EEYS Fole o 50
[e)

7 gettas A HgckIbid. 161).

¢ E(Pohl 1989)2 WY Z=FEAQ ARdE AE AFoA 7421}
(Scerba)?] ‘52 AFH(active dictionary)’ 7|3 AVigth 9|5io] 2 2291 H]
2E9| 8 52 dll5S 913 754 (passive) AP tiH]E =, 2419 Bao]

7} ofd gzl P AEE Bgdlencoding) S tEdle H B85S F 54
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o2 Az o]Fdo] Aol FEA AR oltiIbid. 129-31). v E3 A=
THKromann) 53 FrA 20t Jide] #a FE M AFelA] T A A
e S7rek s Hdig B2 EHA FEE Al Felof she v 5 A
e Sl el HAaghe] FEREE Algsie o Aud vt dtha =T
9] 1984: 213, & 1989: 1314 AU, o] =HL wat oS e 4= 9]
© HoE T8 glo] 78 et Uit WA AR Bzt oAM=
‘Z2k(deadly sin)’Z 2 Zolg} H|AITHA R 9] 1984: 210, = 1989: 132
A AL

Z(Ibid. 136)& B Yo} HYej-olgeole] o]Fdo] dnt ARdS Al =
=M HYE AR A3 A A ARRE FAF R AAGT WA, i
= A "= AEE o3 E 7t FEsETE 7|E AR B S A
ke d S & S Audth 4y ZAlE PEsid #
Ao AR AREAF XSS ATV 7180 A S B} Ag
gt Ho g giAsfof dh= Zolth o] & $allAe o]lado] AR HiE A
HA7keke] FHe AlEshe 59 AlE HTol esitta At

olglgh YA HITHE A= = AkZE vk 20000 W CHEE
JAFA Analytical Dictionary of Retailings ©|t}. 5 AP HE-gojsta} AR
Az HY7E aela faeteol dwvt 1] FYS B8 A g AL
Aoz WMrle] <=WA 2-&4(discursive autonomy)’ 37 THCH(H Rk}
ZVEA 2 Termmerman & Geentjens 2010: 138-39). =, W&o} df= go]
Al AAF7F FY HoblA AMEEE ThE 8oj o} o9 HHEo] SleAl, 1

E 0 Algetd Hzs 51 ol g e &0 B ofFE

Ao s d ke etk o] wt & AR Awl FofellA
71 AWAARI Ade AAA Fxo wheh AAsh go] 7ke] ofolF A
ofn] 7te] wBE o] A& 7]=gitt

o FAEFA7)7]) 4 B BHstE ojAls HY HHlA AF 4

2

N
(K

4) THE8oJA A, o A7 SAl(Dancette) & AE 2 AbA AR A A(EXPLANATORY
NOTES) o] Z% ZA}&(Target readership) .2 HI7E 7P HA AFslar .
gl AU et o HAE AP F aels ARSAE AR S g

grala ek
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o~

Edo] & AxpabA, dlolEfuo] A 5] HA} Efelectronic translation tools)S
ARgshe Zlo] dRkstEQIT) o2t & WFstetaal sk Alert 19801
% WH|(Melby)ell €3 A& o] FolREd e 7% wet MFs TR,
a olF g B9 AFReR WY o] AsstEe Ak wet 7]1E WY

5 7ES F A 2do] SAUHLAHE Austermuhl 2001: 9-11). 18
U olE A2 e BAlAE AR MY G0l o|Foix|= HA 3
oA FEEA 7Eo] AAAoz g o] gHu YEAE A= @A oldst

77k AT ool weh o2EBE A% AR 5L W $Ye PHeE
@ axolA Welo] o] FolAE Tk a9l 3 B wWelrle Adeke =

T2 Holof 3ty = ‘I A Hprocess-oriented)’ - WS AjZo| AASH
thIbid. 11). & olo] M| 7} ez He3d 53 Jgjx o5 A3}
© =Y 7lFe] gtk HAg & dAE R e A EF B SAS
U2 Zo] 71&3tk(Ibid. 13).
(F 1) HA gz L3t AlMe| E2I5)
W A Hag Al 4
& A& (source text)2] 012 HHE d=at7] 3t &o] dloleimo]x

(reception) | HAALA

o] AL AT FolE = gle AR oA = =5

ol A 3= s Zofiy] 5. o] HAE AT F de WL &

(transfer) | = AR WA gof dloJEulo]|~E 75 oVt s o

ARA, AS R A4S BRA0R HojFolok 3

HoJARd BolA] B AHHE §of 7he] Foi&(syntagmatic) FHA| 9} &
@ Het JRE AFelor A& A B2 AHe] 7158 F e A

(formulation) | AFAFA £loll = E3Eo](target language) T &l 55 $3] €@~E =

H2E o] WA 8T T U

5) LAEE(2001: 13-15)9] W& 7|wter Axpt g2 249 Aol
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& Alzsfol gk 2 Aed =
oAl EAACE HAAEC] %‘%@} T = AW EspAgoAbde] d%
AvH7|= Ak

o

3. 71€ T3AEAE R

HA Z3A EoF M9S o E AR WPt 3 ZoF HELoAM
Zre A%e 7Pl wEEn oAk FEelA <RI, dof, 8o
APRD, FHARD, gl T IER dtd HAE AAEITE B ATolA
AL Fee] Ao w Ffo] FolAbdF QEMlE Sl AHlAEE &
2Rl AR F7A] ols-2H &7, AlaE, dolEuo] 27 1 W

ru1o

ek

£38 24 23 3 AR TRIGAML AR 1 WA} B
o 54 Fobl TP AT AT N ALY =G B AT
‘o] 1o] Aplolet g Aol FAE FTol2, thgole Folz AN

D e AFE B, meb oFAselole] THRRAAL FoIA, A
Bal) Avs BT SEE FRelRe Ageka gt U o) AFE

T E9 Alo]EQ ‘eFAID (http://www.emuseum.go.kr)ol] 1A%
U HHEE F, &o] AR S 1A A 5 Xﬂl }t H—}EJ&E WA zAbe)
>

ojefel| %= 2 XV} E3AA A2 AERE A gd7t Bl Hol WS
A Fasl] & F(EA 27)) B3 &0l ARy, FARAZSIES] ok
QARG OA el 2y, ST LYATLY =3 FEgol&alAbd, = B4 of
goll 2R ((HA 170) B 8o A= 9 BE 23 W A
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22 Ui e Leid 9A ok & ATE F4 ur e WAt @
A SIS e TS A1 RAAE LR, oA F A
o BelAlsh Bl wAd gt o)

L g=e fope] 7] Fa As
T

thefo] =0l EAe &

w AFelM BT 23 BoF &0l AR @S e Aeje) HEl of

(E 2) 231 2o} 20| AN S

) A oA e | BT

T (%72%0? i?;fﬂ fﬁi =% | X | B3 | 2000

o B ampaigsons | Aus zz%_'i;{ A 3::,;3 2004
A}A s A} B3l & Hopa -

a w7k jﬁiﬁ ;i ;}_\;@ ); X | #H#E | 2000

azo Baay | TP | gm | O | ABHI | 2000

P ;E;ﬂj Arg | 22| X if;&‘ =

33 ;gg;lﬁ% ARE | FE | X 7]%;%& 2012

el T ﬂij_;}ioi A | 22| X i:g& 2005

" apsasann | o | TE| X | gang | 205

gXx &l
R e e il
b EPSRE ARE | =8 | A ﬂ;i'{:?_ 2003

6) A1l ks A Aol Aelle et A BAlel v 2 ) 0 R
A% a2 BASSIT:

7) B A7E AL A 20139 68 71E FAlE TaPELIA ol WY R
ABl 22 dha o,

§) 7t BB fEgolbdel A% A WA At bt 314 2o} FalolAl shat
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3.1 Z0[ARR

3.1 AE 2 37

O "&@A 27) FAEo AsF (A%, 2000)

ﬁhﬂ?ﬁ oA wzker [({A ﬁb wAgo] AEH;E& AFAL nad,

&3} gl o] Rolo AX Z 1,176709 FAOE FE8la JTHAZAL
2497d, a3 4237, W& 2027, nleAl 2127). AE (@A 23y ol
oA B ol A E Hm TR £lgh golvt o gite R
HA] e E=3 o giao] Fof Faluligo], ¢34, fojdld, dE &
712 3o ik 7P ehe T wiiZe] &% 2A7F 7= sk U
45 BUEY QQE 37 FEo] MY Al gt JE deofdS & F U

o,

@ Tot=rE3}a)-8-AV A Dictionary of Korean Art and Archaeologys (3=
A R FA, 2004)

‘e 7o 2 <EEhAl B ek =AU EA bR Tl A
AHEEE goE FAoRE 715 3957, mardt 88471, WA 1,2037, W&
4007 T F 2,824709] FA)E Ax Stk wopd FE glo] AAREoR &
=g oAl alld &olo] FoE el g, ca, mp, Rl Ao 7} Fofol A

A ox EA8 @ Lol ASHE SolaAE 9 ek 4 EA
ofo] WATEE EAGel, B 2GR, Fob EA okF, TRAY, B

#7], el oz Hol sk #d e ARlE Fkele Ak deut

o AR JREZ 7)Fo R MAES FAET T2y FEFYHER Ty

9] AL ARE AH F= Ax% 1pe} 9gA| Lol o7 FAERTE
9) €7 2ax ez WEdon WA A Ao AR BIAY E3lo|
Ao G2 B8 4= Qth(htp//www.cha.gokr/oll H&d] = At B3
5<Lc>ﬂ wojzr7] glo] “%]71] DA B LolAE A o AP P AuS wpE 2
< F Ut 2y & dFdMe Hx FdHE VEeR FAFE BRI

oA
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3.1.2 917 713 2y

@ "(FAb- Ba) - B3 7 Boke] ARL 9 g At £} gol
ted el (7%, 2000)

Bkt AL F3h o] 3] G o] oo] Hopd fof’, VIE} 7]HoA
Abgshe gol, Al FEo R Rejslo] gtk 24t 2L ok xgt Zo] B2
FAo, g, Foo], A tgol £oE FAHY des BT U

ol

| FLEY (G (A, 55 M, 555 M50 : braid pattern; cord pattern |

o] &L A} HelolA Zled nish 2ol «100] dolt 2] #A
< 71k b FHskaL AAR theo] ARE ARE Teska 1o iRl
Aol e =76l AEAoR Be o] drh 45 FAl09 Be T
F71el A LG 2k v|A 2FEA] X9 FelolE AAskL 97]= sttt
deEz o dajek A ZsRAL (A 23 EEAEe] AEA e
T ate], f&%ﬂ?ﬂhvzﬂ“u T2 sk }d dle 7

%

@ "agdx Aoz B d=ar] E8h-iAt Korean Cultural Heritage Seen
through Pictures and Namess (A&E|Z, 2002)

a8y} WAoo g He dme] Esrih & A E7 E}E‘r 27e
2 HaHo] o Fdd W& AR JEd T3 Uk ok Allde
o] AAlRSHY, 3, AEURS, AR, A, AAbES BA, 15S, ARd
& 3, Mg, B4, H, op), g, BAQuE DR I o] A o

A3t EALS A FAMFE a8 AP 33 vlellA & 5 % %——“%61 Akt
AME BEA ol =g Alusta dvke Motk Zb EskrAke] F-

Jo haiMe 593t F9& SAld #7leta ot =3 a3 < %Jdr«l
golA] 730l sl Al Fobm & e Aol A WA FE2E "aﬂli“q
A

g2 HA, e dAte], AR, AsKEFse 4F), AR FAE 3
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3.2 222N

321 3% 2 3371% 29

@ Tek=dt G 8ol HA (S YA T4, 2005)

5}%5—} GATY 27le] 2 (http://www.aks.ac.kr/glossary/default.asp)oll T}
A =t G fol-fulAbdy TR ARYE «g=t fo7t JojE HoH
T O AR E AAE Fo82M et G 8olE REstohet Yokl
2P 200558 2009 o de] ARl 7,000 &HE FEA FEEUAS @
T = B8 = 23 HAAeAE 88 Faxsrt Hr1E vtk |9
718kaL A

A FFE, EAE 7] EFE FEH0] oy B3 dAo] Tkt

g A 2FFONE 8], 718, Bo|, B8, £, 2E%

e, A, 248, 9, o8, E, AE AR A, drhe

2ok A ER/e MAT 71 A, B, C o' FEEo] ZF AAd g

& MAPEAAE, BAZL A0S AP), FL ERAE)E HoFe 4

o7 Aol itk ‘Ao 2o mEw Zh FAloHE 1 nA TR} s

B(EA), wolaE/AId, dER e, e 171, viE- E]ro]/\]ﬁol 71, 9

ne, &, 47 FHor P Jlon 2 feEe Hoete A
o] o] Abde] tE AR ApHstE = 7 2 Aol

fu

}L

@ TehmARgo] Alae] 2~y (FAFAZHSI S, 2005)

TAFAZ D3] FEo|A Mu|AE T e TemdARgo] AliE Xy
(http://thesaurus.history.go kr/)2] ARJZ&7N o] W2 o] AlA# 2 AFA-E 2001
WRE #5550 2005 29 7 F 5ute] &ojof 17| Aje] AR-A-
A3 # golE AMulasta gloh #3hAE X 2 174 FAE
7 AA(GARERE FARYEUA, STAL S umAlwA, 2R, AdE

& AEEN, AAD, B SEEULE, BodE, AFAIER, S
% @, 3, A%, A%, B3} ol FolA glom A4 A3k Augos
A28 94 3 YO TREE b5tk 5T A4 715S Adde 7}

ol
&0l A5l disire S A%, A, A&, FA £7s 22 A FEE



AFgek frefol, Ad9lo], dh9lof, B T o] 1t AR AAE HAFH 3}
o|HHUI2E 7%, & 54 &ol& Y3 tE FAU &ol® o5 F U=
e Addthe Aol 7P 2 Aolrh skl ool B¥siME 5,012
o] A % 3]

[e]
e e & o)A (http:/www.museum.go.kr/) JEe] FEul
ro

oAb jolghe o] Eo & AR AH|AZ AlFsla ithio &

n
oo

AA 22 AuEd A 0 &9
&3 1, w o vk gAo] glon )

o 7 EAlC] 5o B AFRE SR EAC, I, GBI, T A9
[e)

gith

A 71E FHhttp://www.warmemo.or ki) = T HFTYHETT] A FARSH T

FEEOIA, A2 AT ek F 718 Aol FAl], T2 4
WE SN BF dRje) 5Y HaE Aden Auag Azdn de A
o §33 & & ek o9 §o1E FAHAA T B, T 2E 1)
ool 2 A ole] 248 Uehiie olel2& 2Ysl(lE Bol AR
o A% x0e 22 Y B A WA o5 Folok BAFe] §olE
QeI A3k o) EEEE AR ISk A SR T Aol
FHEL ek e QAR golikel Al 47b oK O] B 5%

of gl GEF o G A FPFYUER AL U o ol g

[e)

=]
& mlroldkn FAPHe o] BE Molr,

A% 1047) ER BE JHE 9T Pl Az gt o)A

%
A7

=
::’1

10) 5 A7 AL AZE 201349 69 71E BAE 2AE W Lol TAGE L)AL
Ayolghe BAoR Mu|~E dla gith
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A (http://www.emuseum.go kr/)2] A% FAo] 191271
i Ao glov A8 g2 7iter giEo® © HAlo] ¢ A

2ohg 4 gk

tlo
53]
oot
ot
g
S e
% oo
2
>
>,

el & wEa 01]*1 /‘WV\ ZO] £o] ARF A=
& TH(http://museum.chosun.ac.kr/sch/term.cgi) 3} =R pisihis
(http://museum.duksung.ac kr/sch/term.cgi)®] %5 4 AHE FFHPuEH
7} gzsle WAoo g 1 EXS AEy|2 ‘JDP.

A 7 ooiE e B ARG pA] R SN S FAlo], e,
P, T ABoR FAHY o] IHFIER 2 AAVII 8 FYst
o ot o] 5 S shdo] FAI Slo] L #lo]ok3(layout)Rte] THE o]
el s #x). 28y o glolobx E3 tighitEdr)e], T3 HutE =
FTHERS AA7IdR7El e Y 725 Eelvy a8lu FEE nkl
& 7 TS 4 FAold tigk deE B i Aol o] 7|1 BE sY

Sfehe Abolh

EL
37} FAp: ﬁﬂwi‘ﬁl% %+": celadon painted in underglaze iron-brown
a8 dEo] B AES HE 9o Zsto] FARE 49 7+ 34 2
[ demEas @

R e ]

$2% WA, A i
& : celadon painted in underglaze iron-brown

AP0 Be A=E UL 9o FHd BATE A9 72 B4, A

1= ?}
N AmE F FPuedst 9o ¥ 2Agetm vEd 4] AAe)
Vg 2 Aol A AlzEld it FREGuiEds A7 A¢
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Zol AAAR 54 go1E e JANE AT golel A2A 24 o
Fahe olol2g WA Felalolet ahe Bl A AN AR - 9
o} e SAclts 2A0) e gof Ade] ASols Y 2402 of
Feb ek ] e o A= 44 4 99ls

oI} AAIGE BAGAAE BoHE 4 B SO B EELE A
A 2 al

=
2O Atk AeE B SIAA, AAEE FF A, AARYY A
283 ofdle] EEW SO GHoltish 24 HEwe] AT THL B
ATk 8ol A A4 Aol A EET g S iAo 4% o
o5 £ Ug uEBe £Ud A4 T2ade Asdn de Aow 49

2 E2](directory) 7% A 7 thgte] & A}
;ﬂo] LaRe=y E]aﬂia]ll)@}\w QR A BT A gojabd HGalro
2 YT 9] ERE Holv HEHA Hw el Bol7t Aok A, 8]
AR QIEl A 4 FA] G whEde] Eujo)#] F4a FHd| 27| HA
(search)’iﬂr ‘8-f(terminology)’ & EAISh= ‘sch’, ‘term’12& B FUF 14

2 voln okt HE oldd F28 Swadd

AF7NA] AR 2 AP el EA 3 Adl S 3hes] Fejs] HY ol &
o} Zth

(E 4) NEY SET YeE
Sl AT R Ak
@A 1) « EAl°] 1,1767
Zl | 5% %};f ol S AR fERRE w3 Sl o
AR g g | 8 Sl A A
g SRS G

11) o] tdEe & A A UHERE Tole AR PA E3t FAlo|Eg]
g g Fxole A

12) ZAdgn 8232 http:/museum.chosun.ac kr/sch/term.cgi, G2 &tn vHa
2 http://museum.duksung.ac kr/sch/term.cgi.
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« EAlo} 2,847
amngyy | © T R AARE T} GRoR BT A
cola | 0 TH BEREIL A o) 9lg A, 53 8o
OO;I ]'1__ ;q O]——?——%
ik A
ke olo ZB
?l—:._%’- @1/\}’ ﬂ'ﬂ}\l"] z:’—}_ﬁ o i
og o | ° S8 TN AR VA EdEA R Felof
o =
v s | F AL G} dddom ge mgol 8
R B
ks :
ags | - ST HES PHoR SRR 2
BAOR | ARG ASe AR, Wy AW, 7 E
B @=el | sHabe] B US89 3 2
e I S i A
FFY | - BAC] 34AFHTSHED)
HEHS | e FAl] g S o] AT
fredol Akl | - @ AR wREE A4 s
« F3H o Al 50127
<A AN AYE A SR OREE Ths, B4
Aqakgol | ool td Fol® AP, FAlo] 3T A% WA BA,
TE | Aadz | SelREAE Je A4
7] s AR BARIE Addetae g ST A
A
229 ] =
A * 2009 o] AgolAf 7,0009] & =
b A3 | - HgRE 4% Fu 7EE A9 ahe] 2o
Figolgdl | A s wd
AR <A ZAlOel U@ A= e, A A7t AR
g 9% 89 2 98
s HATE, EAlOlY] e G 2 SR ARl =
ok & | e fEgolakds Y
W RER | S3gEEd fEgokiEtE i A Vs
SolAbd | e e AAoirt ot SRR 2] 9E A
AN ARE E2EA g

13) o714 E3l=

2ol4 3245

7H AHE Ado

14) ZRFuE 497

= |
h=4

HALE Folakdo] Ay WA AR, Folabd AAld g
54 BACIE Fe U 208 e AR #dE A A2, F

2

&
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4. MAA 9 AL

o AELo] Al HA7} B Eof W] oo Uz mjxat Wl
A o] 2 5 g2 1A vl ok -] AEge] Aol 4

= AASEL e G et A E § gAY I o] AAEskA] Rt
o] 3 A74g EAlE & & Stk FHEFA 7Ee] vl LI FA
Zo|AbARTE o] 7uket 2akol AbAQ] Ahgo] B¥Ao|th AREo]
gglo] thEA] ghe AS 7kt CEUloA ArjAgE 3}

a
of A& T4 iidol a3 WY Age duEI|R vt

>
=

A2} AR vs. ‘SAEEZROP
AL Al mapA o} FEF QA 95 =eho] AT “2AT
< uehthd 497 Bt e 283 AE S(YTN 2014/1/7 A
T GBSl gApxAtE WAL mAA T} AR E
A A goh(e A 2013/9/12).

A EAe M99 A AR 285He dEge]
AR e mAH 1 2 fEle FAA A4S @A Zata ARl
FOoA Algte] afiE WHE AR Wo] o|FARE gt dHE AR
opo] A5 AR E7|2 SiAL 19050l Yol ko] o wisky] fist
o] FAAoR B 2k dHdE SAR TR ol APEY AT B
zoko] ZAIE Zlolghs onllA AR st Sy AE Wl SAbseP
olgtx F-Eth T LYATHY TemddEgo ek o S A
opo] opd ‘AR S FAR FASL YA ol tigk =oE B AT
o] M9E "ojunz & o]z AAE T WA Lol disidnt =9
& a7 gt

i
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rr By
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& 75 3 Uges 2auel Sl FBYUERICAE BHo2 el
o ZAUIT $4 EE G A 2% FU ol cﬂw e 4 e
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75

X

et T 8ol delrbdy 3t T ae 2o 8 Foedde 4
Aol g=e] Jude woly] foj] AAHow B2 xop
aex ‘1905% dio] = wdS Hsly] 9] o] ¢hES H R SIS
H3p AZ zefolvh 1F FA7E BV A7kebA]l @ 49l FEO| xopol
ghar e 2okdE ee] wela gl Iy I tYol, S dHEs
Z}7] “Protectorate Treaty 9} ‘Japan-Korea treaty of protection’©] 2= EL% o}
ol 2A1S Harahr] g zofeldtte dAle 4

UAbES adE FEhta dee & 9l
FEuE 2ddiAbe AEE e AR AAGHL e tieRl=gA
HERe] e A @ did 9 AR AwEo] “Eulsa Treaty
(Eulsaneugyak)” &-2 “Eulsa Treaty of 190572t %3S ARgsla 9t} &3t
2 Alefo] e Aole g ofAH ‘B sigete RHL AAlskaL AL
AnkS YA o7 Adsle Hore 188 B 4 3US Zolth “Korea-Japan
Treaty of 1905/Eulsa Restriction Treaty, considered illegal and invalid by
Korea’ 2§ ‘S0P el AWsts R8-S 7k Folof B g Wo] =
Zlolm w3k ke datk Yo A 714 9l Zlolvth wep WY g
AZE Al H3FE FAL IS Wde T3 A & FAPEACR A

S Wolx] Qs o8 7]golo} g,

i}

4.1.2 3} A4 vi¥(‘maebyeong’ vs. ‘meiping’)!5)

SOt} wlAelA] gh=e] EAIGHE F3] m|n|aiHi6) o= AR HY
Feh W AR Y] FoA 711 vhe §lA] ¢tk - SHEdE
[e]

H
S MRS B QT ANE 339 D e HER ] o] A B o

=
yul

15) 2012 8€ 17¢ 7MHE EABEA JER7] 7]Eet vk
‘o H’S ‘prunus vase’ 2 HA T RS AFS s oy
A JERr] S AT S B BE A345E Wz FURBE v
2] %] ‘White Porcelain Prunus Vase with Inlaid Peony Design’ .2 }3l ‘White
Porcelain Prunus Vase’, ¢ Vase’, ‘Maebyeong’ k¢ 3-& @3 o= olgsla 9t}
d#| = dAll 7F=v(Helen Gardner)e] Txigol& Art Through the AgessS 5o}
Alo} deg Qe 7, &g thFa 9l

16

=
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213l QFEpRE dde FAldste MY 95 Aa gUdch

Pl st oAb ol mhas A7 23 S Gikss 3 =
o]zt Fa oflle won ol &3 A7 W E viy(ii)elt o]
o & APdS ‘plum bottle’ & G o= AAsta Slew] v, & Ao
A O v o] XelA] st e fo] ARdolAE EF ‘prunus jar
vase in Meiping style’® ¥ 38lal Itk ‘meiping’< ‘Wi S 279 34 =
upal E71HQ1 g Wgo 2 wU|g Aoz oo AL aulE

FAdE = = F ok

= <« THYIT < Vase in Meiping
o A& A YE Shape with  Phoenix
o A v HERE

e = o

-A17]: 2E(12¢)

FEHS:
H42-002656-000

Bl s

A7) Huyell6e T~
17c %)

BN 1979.109

T30 (http://www.cha.gokr/)& THFGUER 2F ] e TR
975 AA SAASTE e Aet <def el A2 T et

Sugld o 248 2E 5 e, 28 2] dgE olF Fdoy
FllA FEPhe e WEoR BHse] n8d] 553 olgtheg Fxst
Al Bgiekeln afeka ok o' felut Hae] vl sdsd
74 FE80] Aol ‘meiping’olEle XA AFo2N ] ~xg o]dt
A Flske A3t E R e Aot

Mekelr Zabd AANEAF A2 22l TEeEUA Bk, o
AAI0] 7| g T7l=e] ngdlE Gardner’s Art Through the Agesy< R
‘Glossary’ -0l “vl"H(maebyong)’ @} “‘Hifffi(meiping) & HEe| JHOZ F&
&l ofefjo} #o] AHsta ok

17) Z23 v)& MEA 5 R 7lEve] 1FdE Gardner’s Art Through the Agesy
A8H-E S UTH (http://preview. britannica.co.kr/bol/topic.asp?article_id=b11s3715b).
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» maebyong - A Korean vase similar to the Chinese meiping
(9 - = (A7) SR T Ml AR
» meiping - A Chinese vase of a high shouldered shape; the sgrafitto
technique was used in decorating such vases!®)
R - A7} B5te] &2 35 o M) /I o 44
(W25 e Gl wel)

maebyong < A ?;%Oﬂ A ‘f?}i"(Korean)’i’Jr Al similar) 2= Tl

#7019 Iy S 01]}\15 —cxﬂﬂ Aok FHFIIER FESH A
(http://www.museum.go kr/main/index/index002 jsp)&]  ‘F&  dlo]Euo]~
(Collection Database)’S s HWH =H 975 Azl 2 A% YF T4 vf
Hol fEH-S “Maebyeong (Vase), Celadon with Incised Lotus-scroll Design”
o= Hof gtk Tgk off o} 2 AHe Bl ‘meiping’#e] HAGE He

a3

This style of vase, with a wide upper body that curves to become more
narrow towards the foot, is called a maebyeong, from the Chinese
meiping (ffH, “plum vase”)
7 W3 wor 25 SV FoAle oldd £3 S i
olgt Faed (vigt 7S 7] A% Wrolgke e Ad) T
oA gt - DAkl M)
A TP IIHEH F0IA (20139 68 )

THA] 23l ‘maebyeong’ |2t Fhxo] Zrkal 27)7F hE JEHOE A
AE Aolth19) FY 7| Fo| A Z2A; ‘uH S ‘maebyeong’ ¥} ‘meiping’ &2 T2

18) 5 Z2E% Fof| 248 E7)4h S UR9It g (Rocky Mountain College of Art
and Design)2] S sl A9 AlE](Student Learning Center)o| A A|&3te 28kl
o &TI A 801 %) (Glossary of Art, Design and Online Terms)’= "7}F=12] 13
%S #3) ‘maebyong’ @} ‘meiping’l i3l o]¢} FL FHE Ugn Utk



78 WojEcly o NISH 22

A F7et e Agds ¢ Atk

a3 nlEAleA o A ‘”Htg’g_ ‘meiping’©] 2} 2% #HPo] FojA] F £V
7h AR oAb FRE AL obd7t st 55 s Eth 18y Ale
o=2RE <F 40d A< 1970LﬂtH°ﬂ FIEHALA A B gme] e Al
Z(The Arts of Korea) | 48 "=A7] Ceramics20H-& HH IH 9759 4
= ™A o] ‘Celadon Maebyong Vase with Incised Lotus and Arabesque Design’
o2 %o} 9JtkChoi and Chung ¥ 1974: 19). 20003 7¢€ =] Znjx} E7|WH
W e Aeteld ‘maebyong’elehs E71% AAI9] ‘maebyeong’oll -3¢
o} ‘meiping’©] ‘w2 Mo R MEA o7} o]Fojx] o HTEH duEA
el #F7] WAl ofygte ofnith

Tt Q5o A= ‘maebyeong’ @} ‘meiping’ S okl 27t S oE
A =3} F=o] EA vHEH o IS ALY Hith vw v EREew
U]%‘?ﬂr 20| ] (http://www.metmuseum.org/)*1 4] ‘maebyeong’Z} ‘maebyong’ =

AAsE Ayl 72+ 94y 149 At 22HQch 249E AE 84, 2011
'5}?}7] AAE] ohf A& 174 ‘maebyeong’©lEe ®I]E 23 UL
‘maebyong’ 1999el] JHHHE HAZ] ATfEelA 1 &S ZFolE  US
o). A AAAE ‘meiping’ &2 A3 Ao F 14719 AP =EHA
= 2 F 11de] S5 BAISa HEY, 98, d= =77 74 134 4
AR 28y YA 13 25 FEE ‘meiping’©]ghs §o& E3stn
Ae ° ¥k, g A TS 20| ‘maebyeong’ O 7 TEF o] gl A
F-2ol ‘meiping’e]2h= &ol7} H3Th

gl WERZ|gnsdo] njeAb Y B S AT B s ARE
483 F YRR Fouled &Y 5 7 Ao g AW H 9308 =%

HAFSHET & == "National Museum of KoreagollAE miw’ S oju|dyt

3 Qo] B =o)o)x E ALsr & 2032y ZH 975 A A g x

oA 4 A 3F FH Wby o) AR AWE BY “Plum vase,

Celadon with incised lotus scrolls”2} ¥ & o] o).

20) o] Aol ML <Fzlo} E}YA(The Korea Times)’® A 7|&} 2oz FHE
(Ernst Hans Josef Gombrich)®] A ¥0|&A} The Story of Arty S WG37| = 3 )
T2 A fllaZe=993 Eei7go] ekt



BEPIGOIFIS) 25 U O YR G JT N o HHT 79

55 2elog Mu|asln Qe ASAKIUE Heilbrunn Timeline of Art
History’(http://www.metmuseum.org/toah/intro/atr/atr htm)®] < APd7H-E--En)
W(FE WS 27.119.11) 470 Avjele v 2o] Al&sta it

A maebyeong is a vessel with a small mouth, shortneck, round shoulder,
and constricted waist. The form is derived from the Chinese meiping, or
"prunus vase." The Goryeo maebyeong is distinguished from its Chinese
counterpart by a saucer-shaped mouth and a body that forms a
pronounced S-shaped curve, resulting in a slightly flared base.
(o8 o] A ARt gom g2 AT A o
BN FoblE B4 ATk ool AFEH) | AT

9)
<

F7 el 1 99 22 5 Aok 2o 1 1
Wge Wy e FAZ W st 3ol

AR oM wslel sAgel Sets) seldthe
A T Ak PR, - AR W)
=4 vEREZEmad Fullo]#](2013d 64 )
(http://www.metmuseum.org/toah/works-of-art/27.119.11)

o o W orlo

9 2" (Maebyeong, Stoneware with inlaid decoration of cranes and

clouds under celadon glaze)2D2 ‘maebyeong’©|2hal sl 1S ¥l oz}l n
9] vldo] ‘meiping’ = YFZ 7= skt 7|FHolA FHEE
Y U&= A8k At

thed = (The British Museum)®] 737 &3] A|(http://www.britishmuseum.org/)
A% ‘meiping’& Yok} & FE dolHwlo| oA F 87719 frE
AE7F AAEQIYh olF 121 dE, yuA 7150 S fECITh
‘macbyeong’ 0.2 SEH fEZ gl il = FE 78] wWAHA
‘maebyong’°|2F= ©@olE Edelar ) ©]5 371(Punchong ware maebyong
vase 171, Stoneware maebyong vase 271) =¥ tlE 4% 5 (highlight
objects) 2 EFH ] AT = FHE B} JA JRE Ha el =
F o 2o 3% e 25 st deltk

Al

4 A

21) FF WAL AL ot )5 v ERZEe]ed &7 daeiAl,
p. 161).
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Wine bottles like this are known as maebyong, which comes from the
Chinese mei-ping (‘vase for plum blossoms’), a misnomer dubbed by
Chinese scholars. It would have originally had a lid.
[& FEFel FPOEHS ogolekn dejA flom F= £QS0] &
X A 2 (S 7S 227] A9 )y el dddt o
740l A& Aor FHHEY. - AApe] W]
A4 IHES FlolA2

N

TAA, BA1A 1F A3 1 v g onje] opd o] IUelE
Y23l -5 ‘maebyong’ 22 ‘macbyeong’ &2 93| Fo] wHH (i,
meiping)Zt TEH8L & & F UeH 5 aHTHERS B 3
HER] & 8o APHAATE ‘maebyong/maebyeong’ ¥} W7]1E g A= ofy
3L ‘meiping’°l2he EHTS AAStL A= Aol tlaiA e sotrlol nleAlel
ol gre] 913 Bds B Ajart o] Folxjop & Fio|t,

413 ALA: 77D

HiEsh AT aoA W3 M EREejen|ed 2% a3l =5
HA E7] 5ol B S n|ste ‘TS ‘spear-like linear motifs’ =
‘spear-shaped linear design’S.2 293l it} & &ol& IHFTIUER
R b AN uE ] o) 229l go] AR E ofB] wedst
AEA] ZA Btk FAbo] tE EAX R FEE] A ¥ AR
Fololol wH S A HU 25 ‘windowed hill of mounted cup’©]2}
i & s AAska AT

A
‘mounted’2H= Y-S o] 2223 E7]o S YeEl = e &

fr W R ot rlo o

22) A Foe oIk 2
http://www.britishmuseum.org/explore/highlights/highlight objects/asia/p/punchong_ware
_maebyong_vase.aspx
http://www.britishmuseum.org/explore/highlights/highlight objects/asia/s/stoneware_ma
ebyong_vase.aspx
http://www.britishmuseum.org/explore/highlights/highlight objects/asia/s/stoneware_ma

ebyong_vase-1.aspx
23) ‘mounted’ZH= B o] % “footed’, ‘with foot” 5| tieto] giTh FTFZA|wF
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™ ‘cup’©]Yt ‘windowed hill’o]2Fe Z & talAe o] Atk 9
A wrh ol Bl Wle At 52 Tl fEREe 2 oldd® &
2 GAI(a] Ebf: mounted plate)lt wrielgtole|(tF-5 4% : mounted
E% 9o ‘cup’o @ P E S ¢17] wWjEolth ‘windowed hill’o|EHE &
A3 FHHAM = o] Ea Folals = FxladlE WM9E] ‘windowed
heel’o]2kal 2 o8 P& o], ‘heel' s FHEEolehe Aol ot Egol
FARE hill 2 2% 22 Aoz Holth gehehx] @& Moo= v 7@
LoA B FYe @ il
‘Tl tiek Hoh A |

Fol4] Hob & gk

wthele $d e F E9 EUE VIEoE At 2¥o R o] FolA
Ak el Az 21 AxEe] B4 a7 9 Qla-didele
Akl E meke] B a7 AT B9 slZEA &9 Sivk
A pair of protruding bands divides the foot into two areas, with the top
one bearing four rectangular openworks::-The same number of trapezoid
perforations occupy the bottom space at alternating positions on the upper
ones.
24 FRRIANATLE VT ZaAY s TheE NEY %
b 159% i Al

FREEYY e dH7F B =g ke Bl ko] AVIEE A7
Ag 2= 249 g 7S dulete FR(E ) A & Aew A7) &
oA B AXHA ‘openwork’ el Hdo] 7P AAsit), vle BEF4)
# &9 ] A (http://www.brooklynmuseum.org/)cl| A AN E = = 52 F FL
71l s Hole 129 75% ‘openwork’©lghs o= At 9l
.

A2 F5 WD (accession number) 8626032 % FEE o] Qe FAA]
& MR E R0 fEHIIEE B oo o] F

rr
o
M
o
lo

Akl A @7k =R Gl ARy & (A EAE ARst
vjshe w7l thal “foot’olehe FE #715 AAleta St
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‘openwork’ 2 7]&3laL T,

White porcelain with cobalt and iron decoration under a clear glaze. A
large porcelain Seat for a gentleman scholar's garden. Its carved,

openwork decoration depicts grapevines, grape leaves and clusters of

grapes: -+
[AAEA, Bolel PUS ANRY U e Wy TP 9,
ZEGo] B2 Yo ARH] gtk - BAle] wle]

2 B2FUER Z4)0]x](20131 69 AA)

22dAY 7}€ﬂ HEFHLACMA) S8l “perforations’2Hs £
23 e ole Y 39 WS Yot Folo A dEdd wet ®
= Teksker Aoz olaid 3

‘openwork’©|L}  ‘perforation’©]2hs HE  o]Yd=
‘pierced’ 2= EAE tigko] d 4 Stk dElZ LACMA &
= ' T RTRRARERS
AC1999.187.1.1-2)= BHE S9|o]A] (http://www.lacma.org/)
of =1 ®Ao] ‘Lidded Vessel with Pierced Ring Foot’ ©.& 4x
=t 9

2

rek

4.2 A E3A+ sty

ozt ol AT AWE BaA §o o|Fdel AR A4 2
AN, BN 72 SRl Ade] Bed ARl tla) AR,

42.1 A
Z(1989:134)2 W =3z Aol AbHd] thaf =3l ARdoA o] shis
Zhe d F8 o)) k¥ 7] ook drhA ARE o] 8314 ¢Al 2 Aol

24) HEZANER gHo|R]o= ‘Garden Seat’ 2, FHTSAA L7} W7 ojgE

SUNER 2 FZESA Korean Art Collection in the Brooklyn Museum,
New York, US.A.;9l+= ‘Blue-and-white Porcelain Flowerpot Base with Openwork
Grape Design in Underglaze Iron’ 2.2 <JEHo] vk} gith



£z
&
X
<]
wW

BEpRIgOpHe] 15 gt T woREIEMe) SNl Tt Mo o

AR MBI} AHgA ShANE BAglel SAME e BRP] P
EAol FEE 389 TE Bost 98T G ok BE AL 9
Fol £ QoA 2RACRE A AgA AL =3 Ao AEy
o] HATY Aol SAE AAA S0 e 1 welS Be) B 5 9

o AR 2o F42 5ol A Eah o] AR A AeA
DA E w=old] U2 sk B Aol 2AG FolA RN E F

¢

_VE

ad
g1, _,_a] ‘3]* 7]-4‘: i '3} —r Eﬂd ‘i}ﬁﬂr E’_Pr 5709 #A
W, A, cae|gtol, A, a2zt SEE de
etk 2eu AAE A0 5%3_ AuEH The a8, gaeye, i
Wi, w18 T el eke wolrt 23 EAlot o F5E -
=& T4

422 RAAA T2

A EaoA A 23 718 FEEOARY P 2 e T4
T =& dre v vk ol F 7 88lelA ZIQlekeE A frE
go] Abdolehe Abdel A ARl itk kA FoF fY S st wele
o7} lof IEMllellA AR Farstaat & 7 Hgae dnbA
A ol 5L ESHHE &S HAolm ¥ E Aot ¢ =
A EAE GA Fate M e fA Aol mAA Xtk T A
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o|E fEgoARe] 7} 7] Euflo]Alol] 39wy, W Gl P20
AR A=} A Fu F AL vRE AHR H2E F }}—t— o]
(depthyE AU itke © Atk dE B0, A7 dHe] A& 494 (E—
ARYAPE B f B4 o> E R Mg ) E Aok gt

g BarolA AT 2l Abd ] He] 75 SA EAlldl tisl 4%
-l & A Ge 57 TF ol Al d o5 ﬁﬂ*}ﬂolah
sl Fe7h Aot dElZ AES Aoz mokelt vy &
Aed o xds 7 4 o 15 S o1t xl-o—}bcﬂ
‘Babolghs Al Holl IAEI AW FEE glov YEYL 55

o] A BTt

W
=] >1
ok
g‘g
rﬂ
(o]

423 o9 s}

2000 32 =Rle] o] A w3 fAke Bok 2 dRet

I A W U=E ASAL 13, RIES) njsatb v Zoo] 24 [(4]
A 13y #3A &0 Ay, s Wk aHFET ©

o olds ANAL FA HA] o5 AFAY =
SHA| WAk FHAIIA wlsAl Al &of RN
= o5l "=IHEdET AA &olige AR HolWith et ofegt
w3 &0l w3 =82 o7k AlGAQ] shgEntE Weleta vk 4
2 IHFIERY AR ERTEETAHHERREIKE G 1y <
Al 8ol AN A]dell wheh AR B7F 74 FH TP E vl -
20128 THESAATFAY] =9 oAl sl A Hux] s vER
Feleved & S E B9 A “‘ﬁOl o s AAIAERTEE
SHH ALK E L)y A 22 F7]5 3

FHEG SEgA A slo] wAH FE E%Lg ofnlshs EUl(ZE) S A

5} 2005Lﬂ 25k

TE ARG SE, E2SHRE S 47] O EAE 207t 310 M
7h e golE ZoblizIZh A ¥ a™id Fole AR e 258

A7)7, LA doldused B4 A8 Foid] 5o 9ag Aol
o wr} AR AeAeln, wel Xgel Aol B 4 9l oleh a3
Hell ol FRESAATA TERT &R A% FEESA, 5
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el H= AAY W2} B Y] B & EoRlEol obd E(h)E

Fol este %2 HolAA] BhSAE RET

003 QISHEg

FIfesc &

Stoneware Lidded Bowl with Stamped Floral Design
~~~~~~ i T2 BRE 7 ok F2 2%9 IS ¥l 1 29 &
H7F Yeh e Fdsiith 1 okl o]Fe] Wl
HEE 3ToR AlEsilon, 2 w2 hite

..The bowl is round - shaped and has two thick
dotted lines below the rim, producing the effect of
a row of stone blocks. Beneath are three rows of

semicircular dots. The foot of modest height gives

this bowl a stable appearance...
T ERZeen|ad & SRSl P.125

RUSHESHFIE Sy o tigh A 75 =gt 7] delx] idze &
OP’E ‘a row of stone blocks’2k T&stw uk T ARE A= 2lolRA
%3 ‘B2 “Histoneyolel A olaigh A WG ACE fiFd = 4 Stk
BE, AR ARE AlgA XY WY migte] Skl A5 S FEs] Zlot
B ARt gltert sk Ul olfih dSle ¢ ik ARt AHE
(professional) ¥ 7lpd sl vl goolXE A ARl 3 #d JEE
ZrolHEA] IMofA AR ARE 2A3Weke o =¥ 39 7leloloF &

ot A2 vEZEEn]Ed &3 o)X (http:/www.metmuseum.org/Collections/
search-the-collections/60028703)°l4] ‘Bowl with Cover’'(fr& 3 60.130.2a,
bgke FEHoRE FRE e A7 &Y ARlE & 5 Tk

T MY A2 Foh, 3] &olabdd| ‘st e ‘Bl 5 B
g7y ehs BAlol2 T5Ho] itk IHSTYNER THEdoAbds 3 g
TADLFAEE] TemZ3 A golabd oA #HH FAE FolEH o) 2

25) A(Kelly)= °l5 W9 =03} A& rtisd + e 85 drlste
‘tjol#7 5 (interpersonal competence)’ 2] &+ o| 2 AFdkar AtH2000: 164-65).
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< Adrdo] et

Oil

ol SR ¢ ZEr 98T : raised bands
S HHS B8 AMSEIM UFE 502 &7 ko o
A oy 3 ¥, Tr]d F2 Yehd.

A THSYLER FulolA THedolabd,

=50 7Y dodeultti-munui (1) 12 FHS dA[URZ] 52 =4
st WA Sopyl & Ry, F2 Z7]o] YERS (raised band pattern);
a pattern on the surface of ceramic vessels; while a vessel is spun on a
potter’s wheel, a sharp implement is used to create a raised band around
the circumference of the vessel, appearing much like a belt

A =AY SRS A, p. 90

4 ”‘ﬁoﬂ w2 FHe tE T g E=E dve 543 1A

o =24 3 54, 7 7HE BT golfiol <Edi Y] Jids AldE WY

Aolek %} T ek 7] APAeA A AlSEaL 9= ‘raised bands’W ‘raised
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[Abstract]

The Bilingual Terminology Dictionary as a Translation Aid:
Focusing on the Field of Cultural Heritage

Park, Hyun-ju

(Ewha Womans University)

In Routledge Encyclopedia of Translation Studies, Nkwenti-Azeh (1998:
249) wrote, "In specialized translation, it is well known that the search for
interlingual equivalents is a time-consuming activity, occupying in some cases
up to 60 per cent of total translator time." Terminology dictionaries including
web-based databases can be a great asset for translators as they are a
significant help in tackling such a daunting task. Hence it is important to know
where and how to use the dictionaries which can be an effective translation
aid, thereby reducing translation time and boosting translators' terminological
competence.

Translating materials dealing with cultural heritage is no exception. As
such, this paper introduces bilingual terminology dictionaries available for
translation in the field of cultural heritage, and examines their effectiveness as
translation aids.

It is encouraging that, as shown in this study, an increasing number of
such dictionaries have been made available in the field since the 2000s.
However, this paper also finds there is still much room for improvement in
various respects: some of the dictionaries provide correspondences that have
not taken into account the relation between cultural identity and translation and
even reflect colonial views.

In terms of user-friendliness, the web-based dictionaries are seldom '"easy

and pleasant to use" due to terminological standardization and poor search
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functions, and do not fully take advantage of their electronic nature
(Kernerman 2001: 147). Hence, this paper makes suggestions that could be

considered when publishing translation-oriented dictionaries in the future.

» Key Words: cultural heritage, bilingual dictionary, translation aid, terminological

competence
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